
 משרד מבקר המדינה 
ונציב תלונות הציבור

מהחברה  חברתיים  לארגונים  קורא  קול 
עם  פעולה  לשיתוף  הצעה  להגיש  הערבית 
נציבות תלונות הציבור במשרד מבקר המדינה
نداء الى المنظّمات الأجتماعيّة في المجتمع العربّي للتقدّم 
شكاوى  مفوّضية  مع  والتعاون  العمل  أجل  من  بعرض 

الجمهور في مكتب مراقب الدولة

משרד מבקר המדינה ונציב תלונות הציבור מזמין גופים מהחברה הערבית העוסקים במיצוי 
זכויות להגיש הצעה לשיתוף פעולה עם נציבות תלונות הציבור. 

ال  �ي م�ج
ف

ط�ة � ا�ش ّ ال�ن
�ي مع العر�ب �ت سام الم�ج �ج

أ
مهور � كاوى ال�ج و�ض �ش

ف
�ب الدول�ة وم�

ق
�ب مرا� دعو مك�ت �ي

مهور. كاوى ال�ج �ة �ش �ي
و�ض

ف
عاو�ن مع م� م عر�ض لل�ت د�ي

ق
� ، ل�ت و�ق

ق
ل ح� حتص�ي �

�ة عامّ�ة ّ
�ي

ف
ل� רקע כללי — �خ

נציבות תלונות הציבור )להלן - הנציבות( היא יחידה במשרד מבקר המדינה ונציב תלונות הציבור העוסקת 
בבירור תלונות הציבור בתוקף הסמכויות שהוקנו לה בחוק מבקר המדינה, התשי"ח-1958 ]נוסח משולב[.

عال�ج  �ي �ي مهور ال�ذ كاوى ال�ج وّ�ض �ش
ف

�ب الدول�ة وم�
ق

�ب مرا� �ي مك�ت
ف

سم �
ق

"( ه�ي � �ة �ي و�ض
ف

مهور )"الم� كاوى ال�ج �ة  �ش �ي وّ�ض
ف

م�
�ة 1958 . �ب الدول�ة لس�ن

ق
و�ن مرا� ا�ن

ق
ها � هُ �ب

ّ
ول �ي �خ ا�ت ال�ت ّ

حبس�ب الصلاح�ي مهور � كاوى ال�ج حفص �ش


� و�ي

הייעוד שחרתה הנציבות על דגלה הוא לשמש כתובת אובייקטיבית, מקצועית ונגישה לבירור תלונות מכל אדם 
לשם הבטחת זכויותיו ולמען קידום שירות ציבורי יעיל והוגן לחברה על כלל רבדיה. 

�ب  ا�ن كاوى م�ن �ج �ة �ش احًا لمعال�ج ا وم�ت
ًّ
�ي
ا، مه�ن

ًّ
وع�ي ا مو�ض

وا�نً ل ع�ن
ّ

ك �تش �ن �
أ
ها هو � �ت �ة على را�ي �ي و�ض

ف
هت الم� � �قش


� �ي �ن ر�ض ال�ذ الغ�

هحئ.  را� مع على كل �ش �ت مهور وللم�ج ه�ة ل�ج �ي ز�ن ع�ة و� ا�ج دخم�ة �ن ر � طو�ي ل �ت �ج
أ
هق وم�ن �


و�

ق
ما�ن ح� ص لض� �خ ّ �ش �ي

أ
�

אחת ממטרותיה העיקריות של הנציבות היא להנגיש את שירותיה לקבוצות באוכלוסייה הממעטות  להגיש 
תלונה, זאת בין היתר באמצעות קבלת תלונה בעל פה מאנשים המתקשים לפנות לנציבות באמצעים אחרים.  

كاوى،  دّقم ال�ش


�  ما �ت
ّ

ل
ق

�ي � �ة ال�ت ّ
�ي
ا�ن

ّ
ا�ت السك �ئ

ف
ال لل� ها سهل�ة الم�ن دخما�ت عل � �ج

�ة هو ا�ن �ت �ي و�ض
ف

�ة للم� ّ
ساس�ي

أ
هدا�ف ال�

أ
دح ال�

أ
�

رى.  �خ
أ
ل � وسا�ئ �ة �ب �ي و�ض

ف
ه للم� ّ

و�ج �ي ال�ت
ف

�ة � هو�ن صعو�ب وا�ج اص �ي �خ �ش
أ
�ة م�ن � ّ

و�ي
ف

� كوى �ش �ي �ش
قّ

ل� ل�ك �ت �ي �ذ
ف

ما � �ب

על מנת לקדם מטרה זו מבקשת הנציבות לשתף פעולה עם גופים מהחברה הערבית העוסקים במיצוי זכויות 
הממוקמים באזורים שבהם שיעור התלונות המוגשות לנציבות נמוך. 

مع  �ت ا�ت م�ن الم�ج �ئ سام وه�ي عاو�ن مع ا�ج �ي ال�ت
ف

مهور � كاوى ال�ج �ة �ش �ي و�ض
ف

�ب م� رغ� ، �ت ر�ض ا الغ� �ق ه�ذ �ي
ق

حت� هو�ض و� ل ال�ن م�ن ا�ج
�ة  �ي و�ض

ف
دّقم�ة للم�


كاوى المُ� �ة ال�ش س�ب �ث �ن اط�ق ح�ي �ي م�ن

ف
د�ة � وا�ج ، والم�ت و�ق

ق
ل ح� حتص�ي ال � �ي م�ج

ف
عمل � ط و�ت �نش � �ي �ت ّ ال�ت �ي العر�ب

 . �ة ض�ف


� �خ م�ن



במסגרת שיתוף הפעולה בין הנציבות ובין גופים אלה יגיעו עובדי הנציבות 
אחת לשבועיים ללשכות של הגופים האמורים לצורך הסברה וכן לצורך 

קבלת תלונות מאנשים המעוניינים להגיש תלונה לנציבות, לרבות מהפונים 
לאותו גוף לבירור אותן תלונות, אם הנציבות מוסמכת לבררן.

و�ن م�ن 
ف

�
و�ن موظ�ّ �ت

أ
� سام، س�ي �ج

أ
ه ال� �ة وه�ذ �ي و�ض

ف
�ن الم� �ي عاو�ن �ب طار ال�ت �ي �إ

ف
�

اد  ر�ش ر�ض ال�إ كور�ة لغ� سام الم�ذ �ج
أ
�ب ال� لى مكا�ت �ن �إ وع�ي س�ب

أ
� 

ّ
�ة مرّ�ة كل �ي و�ض

ف
الم�

، وم�ن  �ة �ي و�ض
ف

كاوى للم� م �ش دق�ي


� �ي �ت
ف

�ن � �ي �ب
اص الراغ� �خ �ش

أ
كاوى م�ن ال� �ي �ش

ق
ل� و�ت

ول�ة  �ت م�خ ا كا�ن �ذ هم �إ كاو�ي �ة �ش سه لمعال�ج
ف

� سم �ن ل�ك ال�ج �ن ل�ذ ه�ي ّ
و�ج اص الم�ت �خ �ش

أ
ال�

 . ل�ك عل �ذ
ف

�ة ل� �ي و�ض
ف

الم�

על מנת שעובדי הנציבות יוכלו לתת שירות יעיל ונגיש על הלשכה להיות במקום שיש בו 
זמינות לתחבורה ציבורית. נוסף על כך נדרש שהלשכה תהיה נגישה לאנשים עם מוגבלות ושיוקצה 

חדר נפרד לעובדי הנציבות.  

مك�ن الوصول  �ي مكا�ن �ي
ف

كو�ن � �ن �ي
أ
م�ة � ظ�ن �ب الم� ، على مك�ت اح�ة ع�ة والم�ت ا�ج دخم�ة ال�ن م ال� دق�ي


� �ة �ت �ي و�ض

ف
�ي الم�

ف
�

ى لموظ�ّ
س�نّ �ت ل�ي

�ة 
ف

ر� ر غ�
فّ

و� �ت �ن �ت
أ
، و� �ة

ق
عا� و�ي ال�إ اص �ذ �خ �ش

أ
احًا لل� �ب م�ت كو�ن المك�ت �ن �ي

أ
�ب � �ج ، �ي ل�ك لى �ذ �ة �إ

ف
ا� �ض ال�إ . �ب المواصلا�ت العامّ�ة ه �ب ل�ي �إ

  . �ة �ي و�ض
ف

�ي الم�
ف

�
رد�ة لموظ�ّ

ف
� م�ن

לגוף אשר ייבחר במסגרת הקול הקורא תשולם תמורה בסך 500 ש"ח עבור העמדת חדר אחד במשרדיו באחד 
מימי השבוע, אחת לשבועיים, לצורך קבלת התלונות. 

�ي 
ف

�
هب لموظ�ّ �

�ي مكا�ت
ف

�ة وادح�ة �
ف

ر� ر غ� �ي
ف

و� ل �ت ا�ب
ق

ل م�
ق

ا� لغ� 500 �ش اره على م�ب �ي
�ت م ا�خ �ت دناء و�ي �ي ال� ل�ب �ي �ي سم ال�ذ حصل ال�ج س�ي

كاوى.  �ي ال�ش
قّ

ل� ر�ض �ت ، لغ� �ن وع�ي س�ب
أ
� 

ّ
وع، مرّ�ة كل س�ب

أ
ام ال� ّ

�ي
أ
دح �

أ
�ي �

ف
�ة � �ي و�ض

ف
الم�

מובהר כי ככלל, משרד מבקר המדינה ונציב תלונות הציבור ישאף לכך שעובדיו יגיעו אחת לשבועיים ללשכות 
הגוף האמור, אך העניין מסור לשיקול דעתו הבלעדי של המשרד והוא אינו מתחייב לקיים מספר ביקורים 

מינימלי בלשכות אלה.

ه مرّ�ة  �ي
ف

�
ل وصول موظ�ّ عمل م�ن ا�ج طمح وس�ي مهور، �ي كاوى ال�ج وّ�ض �ش

ف
�ب الدول�ة وم�

ق
�ب مرا� كل عام ، مك�ت �بش ه �

�نّ
أ
ح � و�ضّ �ن

، ا�ذ لا  اص�ة �ب الدول�ة ال�خ
ق

�ب مرا� ارا�ت مك�ت �ب
 لاع�ت

ً
روكا ىق م�ت


� �ب وع �ي �نّ المو�ض

أ
ا �

ّ
ل كور، �إ سم الم�ذ �ب ال�ج لى مكا�ت �ن �إ وع�ي س�ب

أ
� 

ّ
كل

سام .  �ج
أ
ه ال� �ب ه�ذ ارا�ت الى مكا�ت �ي ىن م�ن الز� د�

أ
دّحب � �ب الدول�ة �

ق
�ب مرا� م مك�ت ز�ت ل� �ي

داء  على ال�ن
ً
اءا �ن طل�ب �ب دّم �ب

ق
� روط ال�ت ى م�ن �ش د�ن

أ
תנאי סף להגשת מענה לקול הקורא — الحدّ ال�

מדובר בגוף ללא כוונת רווח, לרבות תאגיד הרשום כחברה לתועלת הציבור  או כעמותה. תאגיד הרשום כחברה ••
 לתועלת הציבור או כעמותה יידרש להמציא אישור תקף לניהול תקין מרשות התאגידים ואת תעודת רישום התאגיד.

م�ة  ظ�ن . على الم� �ة ّ
مع�ي و ك�ج

أ
ع�ة العام�ة �

ف
� رك�ة للم�ن ل�ة ك�ش ّ

م�ة مس�ج ظ�ن ل�ك م� �ي �ذ
ف

ما � ، �ب ّ حب�ي ر ر� �ي
سم غ� �ث ع�ن �ج دور الدح�ي �ي

ما�ت  ظ�ن م�ة م�ن سلط�ة الم� دار�ة السل�ي عول لل�إ
ف

ح سار�ي الم� صر�ي �ة �ت از� �ة ح�ي ّ
مع�ي و ك�ج

أ
ع�ة العام�ة �

ف
� رك�ة للم�ن ل�ة ك�ش ّ

المس�ج
 . م�ة ظ�ن ل الم� �ي س�ج هاد�ة �ت  و�ش

 הגוף לא יהיה מזוהה עם מגמה פוליטית או עם מפלגה כלשהי.••
. �ن ّ

�ب مع�ي اس�ي او مع ز�ح اه س�ي �ج
ا�ت ا�ت �ة �ذ سم هو�ي كو�ن لل�ج ا �ي

ّ
ل
أ
� 

 הגוף יהיה בעל ניסיון של שלוש שנים לפחות בפעילות הנוגעת למיצוי זכויות חברתיות.••
 . �ة ّ

ماع�ي �ت �ج
أ
و�ق �

ق
ل ح� حتص�ي � �ق �ب

ّ
عل اط الم�ت �نش �ي ال�

ف
� 

ّ
ل

ق
�

أ
وا�ت على ال� لا�ث س�ن ر�ة �ث �ب

م�ة �خ ظ�ن كو�ن للم� �ن �ي
أ
� 



לשכות הארגון יהיו ממוקמות באחד או יותר מיישובים שיש בהם רוב ••
 ערבי.

�ة  ّ
ر�ي ك�ث

أ
ا�ت ال� لدا�ت �ذ �ن ال�ب �ي ر م�ن �ب ك�ث

أ
لد�ة او � �ي �ب

ف
م�ة � ظ�ن �ب الم� كو�ن مكا�ت �ن �ت

أ
�

 . �ة ّ
�ي  العر�ب

 
ימונה איש קשר אשר יעמוד בקשר עם נציגי משרד מבקר המדינה ••

 ונציב תלונות הציבור לצורך קידום הפרויקט.
و�ض 

ف
�ب الدول�ة وم�

ق
�ب مرا� �ي مك�ت دنو�ب واصل مع م� ص لل�ت �خ �ن �ش �ي ع�ي مّ �ت �ت �ن �ي

أ
�

روع.  الم�ش هو�ض �ب هد�ف ال�ن مهور، �ب كاوى ال�ج �ش

ملها العر�ض �ش �ن �ي
أ
�ب � ج� �تي �ي ل ال� اص�ي

ف
� הפרטים שיש לכלול בהצעה — ال�ت

 רקע על הגוף ועל פעילותו החברתית הנוכחית, לרבות פירוט בדבר ניסיונו במיצוי זכויות חברתיות.••
. �ة ّ

ماع�ي �ت و�ق ا�ج
ق

ل ح� حتص�ي �ي �
ف

ر�ة � �ب
ل حول ال�خ ص�ي

ف
� ل�ك �ت �ي �ذ

ف
ما � ، �ب ّ الحال�ي ماع�ي �ت اطها الا�ج �نش م�ة و� ظ�ن �ة ع�ن الم� ّ

�ي
ف

ل�  �خ

 פרטי איש קשר מטעם הגוף.••
 . م�ة ظ�ن ل الم� �ب

ق
واصل م�ن � ول ع�ن ال�ت ص المسؤ� �خ ل ال�ش اص�ي

ف
� �ت

حص العر�ض
ف

رور�ة � הליך בחינת ההצעה — س�ي

לאחר הגשת המסמכים המשרד ידון בהצעות, יבחן אותן ויאשר או ידחה את ההצעה על פי תנאי הקול הקורא 
בהתאם לאיכותה. לצורך קבלת ההחלטה המשרד רשאי לבקר בלשכות הגוף שבהן אמורה להתקיים קבלת 

הקהל מטעם עובדי הנציבות.

روط  �ق �ش
ف

هض�ف، و�


ر� و �ي
أ
دقم �


صاد�ق على العر�ض المُ� �ب الدول�ة العرو�ض و�ي

ق
�ب مرا� حفص مك�ت


� ، �ي �ق ا�ئ م الو�ث دق�ي


� عد �ت �ب

�ي م�ن  سم ال�ذ �ب ال�ج ور مكا�ت ز� �ن �ي
أ
�ب الدول�ة �

ق
�ب مرا� ح�ق لمك�ت رار، �ي

ق
ا�ذ ال� �خ

ل ا�تّ . م�ن ا�ج ود�ة العر�ض  على �ج
ً
اءا �ن دناء و�ب ال�

. �ة �ي
و�ضّ

ف
�ي الم�

ف
�

ل موظ�ّ �ب
ق

مهور م�ن � ال ال�ج �ب
ق

� ه اس�ت �ي
ف

ر�ي � �ج �ن �ي
أ
رو�ض �

ف
الم�

 להלן יפורט אופן החישוב של ציון האיכות של ההצעה -  
ود�ة العر�ض �ة حسا�ب العلام�ة على �ج

ق
� ل طر�ي اص�ي

ف
� ل�ي �ت �في ما �ي


�

40% מציון האיכות יינתן על בסיס ריאיון עם נציגי הגוף. 

 . م�ة ظ�ن �ي الم� دنو�ب ل�ة مع م� ا�ب
ق

ساس الم�
أ
حن على � م�

، �تُ ود�ة ٪40 م�ن العلام�ة على ال�ج

40% מציון האיכות ייקבע על פי איכות המשרדים שיציע הגוף להעמיד לרשות הנציבות והתאמתם לצרכי 
הנציבות.

  . �ة �ي و�ض
ف

ا�ت الم� ا�ج �ي
ها لاح�ت �ة وملاءم�ت �ي و�ض

ف
م�ة للم� ظ�ن رها الم�

فّ
و� �ي س�ت �ب ال�ت ود�ة المكا�ت دّحد حس�ب �ج

، �تُ ود�ة ٪40 م�ن العلام�ة على ال�ج

20% מציון האיכות ייקבע על פי ניסיונו של הגוף בפעילות הנוגעת למיצוי זכויות חברתיות - יובאו בחשבון הן 
מספר שנות הניסיון והן איכות הניסיון.

 - �ة ّ
ماع�ي �ت و�ق الا�ج

ق
ل الح� حتص�ي � �ق �ب

ّ
عل اط الم�ت �نش �ي ال�

ف
م�ة � ظ�ن ر�ة الم� �ب

ساس �خ
أ
حن على � م�

، �تُ ود�ة ٪20 م�ن العلام�ة على ال�ج
ر�ة على دّح سواء.  �ب

ود�ة ال�خ ر�ة و�ج �ب
وا�ت ال�خ ار عدد س�ن �ب

�ن الاع�ت ع�ي �ذ �ب �خ ؤ� س�ي



מובהר כי המשרד רשאי להחליט, לפי שיקול דעתו הבלעדי, שלא לקבל 
כל הצעה או לבטל קול קורא זה; וכן הוא רשאי לקבוע כי לא תידון 

הצעתו של גוף שלא עמד במועדים שנקבעו להגשה, או של גוף שלא עמד 
בקריטריונים ובדרישות שפורטו במסמכי הקול הקורא או החוק.

 ، �ة ّ
هت الحصر�ي ارا� �ب

�ق لاع�ت
ف

، و� �ب الدول�ة
ق

�ب مرا�  لمك�ت
ح�قّ ه �ي

�نّ
أ
�ب ح � �ي و�ض ودّ ال�ت �ن

مّ  �ت هن ل�ن �ت �
أ
رّر �

ق
� �ن �ي

أ
 له �

ح�قّ ه �ي
�نّ
أ
دناء؛ كما � ه ال� اء ه�ذ لغ� و �إ

أ
ّ عر�ض � �ي

أ
ل � �ب

ق
� ا �ي

ّ
ل
أ
�

و 
أ
� ، ا�ت م الطل�ب دق�ي


� �ي حُدّد�ت ل�ت �خ ال�ت وار�ي ال�ت د �ب ّ

�ي
ق

� �ت سم لا �ي ّ �ج �ي
أ
�ة عر�ض � �قش


ا� م�ن

و 
أ
دناء � �ق ال� ا�ئ �ي و�ث

ف
صّل�ة �

ف
�ي ورد�ت م� ا�ت ال�ت �ب

ّ
طل ر والم�ت �ي �ي المعا�ي

ف
و� س�ت سم لا �ي �ج

. و�ن ا�ن
ق

ال�

המשרד רשאי לקבוע יותר מזוכה אחד לצורך מתן השירות, וזאת לפי שיקול דעתו הבלעדי.
תקופת ההתקשרות תהיה שנה אחת, והמשרד יהיה רשאי להאריך את ההתקשרות בשנה נוספת ולכל 

היותר בשנתיים.

 . اص�ة هت ال�خ ارا� �ب
�ق اع�ت

ف
ل�ك و� ، و�ذ دخم�ة م ال� دق�ي


� ر�ض �ت ز�ئ لغ� ا�

ف
ر م�ن � ك�ث

أ
ار � �ت �خ �ن �ي

أ
�ب الدول�ة �

ق
�ب مرا�  لمك�ت

ح�قّ �ي

לאחר בחירת זוכה, תחילת ההתקשרות מותנית בעמידה בתנאי חוק עסקאות גופים ציבוריים, התשל"ו- 1976 
לעניין התקשרות עם גוף ציבורי, ומילוי תצהירים כנדרש.

�ة ، لس�ن سام العامّ�ة �ن الا�ج �ي ا�ت �ب
ق

�
ف

و�ن الص� ا�ن
ق

روط � ع �ش م�ي اء �ج
ف

� �ي
اس�ت روط�ة �ب دق م�ش


عا� �ة ال�ت دبا�ي كو�ن � ، �ت ز�ئ ا�

ف
ار ال� �ي

�ت عد ا�خ �ب
 . �ب �ج ح كما �ي صار�ي �ة ال�ت �ئ ع�ب سم عامّ، و�ت دق مع �ج


عا� ر�ض ال�ت 1976، لغ�

داء  لل�ن
�ةً ا�ب ج�ت

م العر�ض اس� د�ي
ق

� رور�ة �ت תהליך הגשת הצעה למענה לקול הקורא — س�ي

יש למלא עד 17/08/2020 את טופס הגשת הבקשה לשיתוף פעולה במסגרת הקול הקורא. הטופס מצורף להלן.

اه. د�ن �ة �أ �ق مار�ة مر�ف دناء. الاس�ت طار ال� �ي �إ عاو�ن �ف مار�ة طل�ب ال�ت �ة اس�ت �ئ ع�ب صاه 17/08/2020 �ت �ق ى موعد �أ �ب ح�تّ �ج �ي

הודעת המשרד בדבר אישור או דחייה של ההצעה לשיתוף פעולה במסגרת הקול קורא תימסר עד 17/09/2020.

صاه  �ق ى موعد �أ صدر ح�تّ دناء.  س�ي طار ال� �ي �إ عاو�ن �ف ض�ف العر�ض لل�ت و ر� ول �أ �ب �ن �ق �أ �بش �ب الدول�ة � �ب مرا�ق لاغ� م�ن طر�ف مك�ت �ب ال�إ
.17/09/2020
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و�ج مكا�ن ال�ت ال�إ ، �ب د م�ن المعلوما�ت �ي للمز�
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